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Р І Ш Е Н Н Я 

12 травня 2025 року 

Колегія Апеляційної палати УКРНОІВІ, затверджена розпорядженням 

голови Апеляційної палати Білоцьким В. В. від 09.08.2024 № Р-АП/33-24, 

у складі головуючого Ткаченко Ю. В. та членів колегії Осмоловської О. С., 

Ткачук Т. В., за участю секретаря засідання Бєсєди А. Ю., розглянула 

заперечення Приватного підприємства «СПС» (далі – ПП «СПС») проти рішення 

НОІВ від 31.01.2022 про реєстрацію торговельної марки «PRIPRAVKA, зобр.» 

відносно частини товарів і послуг за заявкою № m 2019 30523. 

Представник апелянта – Шверова В. М. 

Представник УКРНОІВІ – Фарабієва А. С. 

Заперечення апелянта – ПП «СПС», подано на підставі абзацу першого 

пункту 1 статті 15 Закону України «Про охорону прав на знаки для товарів і 

послуг» (далі – Закон), згідно з яким заявник має право оскаржити рішення за 

заявкою в судовому порядку або до Апеляційної палати протягом двох місяців 

від дати одержання рішення НОІВ чи копій матеріалів, затребуваних відповідно 

до пункту 3 статті 10 Закону. 

Апелянт не погоджується з рішенням від 31.01.2022 про реєстрацію 

торговельної марки «PRIPRAVKA, зобр.» відносно частини товарів і послуг 

за заявкою № m 2019 30523, прийнятим на підставі висновку експертизи про 

те, що заявлене позначення може ввести в оману щодо частини товарів 29 та 30 

класів Міжнародної класифікації товарів і послуг для реєстрації знаків (далі – 

МКТП), які не належать до узагальнюючого поняття «приправи», оскільки 

містить у складі позначення зазначення «PRIPRAVKA». 
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Апелянт, ПП «СПС», вказує, що він є відомим вітчизняним виробником та 
постачальником спецій, прянощів та приправ.

Заявлене позначення тривалий час використовується ПП «СПС» як 
торговельна марка для позначення великого асортименту товарів, який постійно 
розширюється.

Заявлене комбіноване позначення містить словесний елемент 
«PRIPRAVKA», виконаний заголовними латинськими літерами. Наявність 
суфікса «KА» та виконання латинськими літерами надає словесному елементу 
відмітності від найменування «Приправа», яке зазвичай зазначається на 
упаковці. Словесний елемент «PRIPRAVKA» не є тотожним найменуванню 
товару «Приправа» та сприймається споживачем не як назва товару, а як відома 
в Україні торговельна марка.

Апелянт зазначає, що тривале використання позначення «PRIPRAVKA» 
викликає асоціації, пов’язані з певною якістю різноманітного переліку товарів 
29 та 30 класів МКТП, виробником яких є апелянт. Споживач, купуючи товари 
апелянта, одержує повну інформацію щодо складу продукції, що виключає 
можливість введення в оману щодо товару, оскільки позначення «PRIPRAVKA» 
відоме як торговельна марка ПП «СПС», продукція маркована заявленим 
позначенням сертифікована, відповідає стандартам якості, а склад продукції 
зазначений на упаковці.

Апелянт вказує, що приправою може вважатись як будь-яка домішка до 
страви, що додається для поліпшення смаку та аромату, так і харчовий продукт, 
що може бути складовою частиною страви, а також домішка до чого-небудь. 

Апелянт стверджує, що усі товари, зазначені в переліках товарів 29 та 30 
класів МКТП, можуть використовуватись у поєднанні з приправами, спеціями, 
соусами, а також можуть входити до складу приправ або до складу сумішей для 
приготування разом із приправами, бути складовою продуктів харчування або 
домішкою до страви.

Апелянт є власником торговельної марки, яка включає словесний елемент 
«Приправка», за свідоцтвом України № 287274, виданим за заявкою 
№ m 2018 18016, дата подання заявки 01.08.2018, та тривалий час використовує 
зазначений словесний елемент. 

Апелянт зазначає, що протягом тривалого часу використовує на підставі 
ліцензійного договору торговельні марки, які містять у своєму складі словесний 
елемент «PRIPRAVKA», «Pripravka» та «Приправка» за свідоцтвами №№ 
164257, 284134 для широкого переліку товарів 29, 30 класів МКТП. Власник цих 
торговельних марок, Зінчук Андрій Володимирович, є кінцевим бенефіціарним 
власником Приватного підприємства «СПС».

Купуючи товар, що містить позначення «PRIPRAVKA», споживач 
усвідомлює, що «PRIPRAVKA» є торговельною маркою відомого виробника та 
завжди має можливість ознайомитись з інформацією на упаковці про вид 
продукції та склад товару, який відповідає дійсності, що дає споживачу 
можливість обирати саме той товар, який йому потрібен. 

На користь реєстрації заявленого позначення апелянт надав копію витягу з 
Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та 
громадських формувань, що місять відомості про Приватне підприємство 
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«СПС», код ЄДРПОУ 31062161; копію Ліцензійного договору № 020114 
від 02.01.2014 з додатками до нього; докази використання заявленого 
позначення.

У додаткових поясненнях до заперечення від 08.05.2025 № Вх-3634-/2025 
апелянт скоротив перелік товарів 29 та 30 класів МКТП та просив надати 
правову охорону заявленому позначенню щодо таких товарів:

29 класу: «Законсервовані, заморожені, сухі та скуховарені фрукти, овочі 
та плоди; желе, джеми, варення; сир, масло; харчові олії та жири; айвар 
(законсервований перець); бульйони; бульйонні концентрати; горіхи зі 
смаковими та ароматичними добавками; горіхи оброблені; гуакамоле (пюре з 
авокадо); желатин; желе м’ясні; зацукровані горіхи; імбирний джем; капуста 
квашена; картопляні пластівці; кокосова олія харчова; кокосове масло; 
кокосовий жир; композиції з оброблених фруктів; креми на основі овочів; 
кукурудзяна олія харчова; кунжутна олія харчова; лецитин на кулінарні 
потреби; лимонний сік на кулінарні потреби; масло какао харчове; масляний 
крем; муси овочеві; насіння оброблене; насіння соняшнику оброблене; овочеві 
консерви; овочеві салати; овочеві соки для куховарення; оливки законсервовані; 
оливкова олія харчова; оливкова олія холодного віджиму харчова; олія з насіння 
льону харчова; пальмова олія харчова; пальмоядрова олія харчова; пектин на 
кулінарні потреби; пилок, приготований як харчовий продукт; повидла; 
продукти для овочевих супів; ріпакова олія харчова; родзинки; свиріпова олія 
харчова; складники для готування бульйонів; соєва олія харчова; соняшникова 
олія харчова; сочевиця законсервована; спреди (бутербродні пасти) на основі 
горіхів; сублімовані овочі; суміші для готування супів; суміші, що містять жири, 
для бутербродів; супи; тагіні (паста з насіння кунжуту); томатна паста; томатне 
пюре; томатний сік для куховарення; тофу; трюфелі законсервовані; фалафель; 
ферменти молочні на кулінарні потреби; фініки; фрукти зацукровані; фрукти 
тушковані; фрукти, законсервовані спиртом; фрукти, поглазуровані цукром; 
фруктова цедра; фруктове повидло пресоване; фруктовий м’якуш; фруктові 
желе; фруктові консерви; фруктові салати; фундук оброблений; хумус (паста з 
нуту); цибуля законсервована; часник законсервований; чипси картопляні; 
чипси картопляні низькокалорійні; чипси фруктові; яблучне пюре; ягоди 
законсервовані; яєчний порошок»;

30 класу: «Кава, чай, какао та замінники кави; рис, макаронні вироби та 
локшина; борошно та зернові продукти; цукор, мед, меляса; дріжджі, пекарські 
порошки; сіль, присмаки, прянощі, трави законсервовані; оцет, соуси та інші 
приправи; ароматизатори для напоїв, крім ефірних олій; ароматизатори для 
тортів, тістечок, крім ефірних олій; ароматизатори для харчових продуктів, крім 
ефірних олій; ароматичні суміші харчові; батончики злакові; батончики злакові 
з високим вмістом білка; булгур; ванілін (замінник ванілі); ванільні 
ароматизатори на кулінарні потреби; вермішель; вироби з тіста на основі 
борошна, а саме, суміші макаронних виробів з сиром, суміші макаронних 
виробів з приправами, суміші макаронних виробів з беконом, суміші для 
випікання; в’яжучі речовини для ковбас; в’яжучі речовини для морозива; 
гвоздика (прянощі); гірчиця; гірчичне борошно; глазур для тортів, тістечок; 
глюкоза на кулінарні потреби; городні трави законсервовані (присмаки); гречка 
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оброблена; дзеркальна глазур; добавки з клейковини на кулінарні потреби; 
есенції для харчових продуктів, крім ефірних есенцій і ефірних олій; 
журавлинний соус (приправа); заварний крем; загущувачі для готування 
харчових продуктів; заправки для салату; імбир (прянощі); карі (прянощі); 
квітки або листя рослин, що використовуються як замінники чаю; кетчуп (соус); 
кіноа оброблена; кориця (прянощі); крем з винного каменю на кулінарні 
потреби; крохмаль харчовий; крупи харчові; крутони; куркума; локшина соба 
(локшина з гречаного борошна); локшина удон (локшина з пшеничного 
борошна); майонез; макарони; маринади; місо (приправа); морські водорості 
(приправа); мюслі; м’ясна підлива; насіння анісу; насіння зірчастого анісу; 
насіння кунжуту (приправи); насіння льону на кулінарні потреби (приправа); 
оброблене насіння, що використовується як приправа; пальмовий цукор; перець 
запашний; перець стручковий (присмаки); перець; песто (соус); природні 
підсолоджувачі; пудра на торти, тістечка; реліш (приправа); речовини для 
пом’якшування м’яса на побутові потреби; рис швидкого приготування; 
селерова сіль; сіль для консервування харчових продуктів; соєва паста 
(приправа); соєвий соус; соуси для макаронних виробів; спагеті; спреди 
(бутербродні пасти) на основі шоколаду; спреди (бутербродні пасти) шоколадні, 
що містять горіхи; страви, приготовані на основі локшини; сублімовані страви 
з макаронними виробами як основним інгредієнтом; сублімовані страви з рисом 
як основним інгредієнтом; сухарі панірувальні; тісто; тісто бездріжджове на 
торти і тістечка; тісто на кондитерські вироби; тісто на торти і тістечка; 
томатний соус; фруктові желе (кондитерські вироби); фруктові соуси; часник 
подрібнений (приправа); чатні (приправа); чоу-чоу (приправа); шафран 
(присмака); яблучний соус (приправа)».

З огляду на викладене, апелянт просить скасувати рішення НОІВ 
від 31.01.2022 та зареєструвати позначення «PRIPRAVKA, зобр.» за заявкою 
№ m 2019 30523 відносно скороченого апелянтом переліку товарів 29, 30 та 
послуг 35 класів МКТП.

Представник УКРНОІВІ в обґрунтування своєї позиції зазначив, що 
кваліфікаційна експертиза заявленого позначення проводилась відповідно до 
пункту 1 статті 5, пунктів 1-5 статті 6 Закону з урахуванням пункту 4.3 Правил 
складання, подання та розгляду заявки на видачу свідоцтва України на знак для 
товарів і послуг, затверджених наказом Державного патентного відомства 
України від 27.07.1995 № 116 (у редакції наказу Держпатенту від 20.08.1997 
№ 72) (далі – Правила). 

За результатами кваліфікаційної експертизи, експертом встановлено, що 
заявлене позначення відповідає умовам надання правової охорони (пункт 1 
статті 5, стаття 6 Закону) відносно частини переліку товарів і послуг, оскільки:

заявлене комбіноване позначення може ввести в оману щодо частини 
товарів 29 та 30 класів МКТП, які не відносяться до узагальнюючого поняття 
«приправи», тому що містить у складі позначення зазначення «PRIPRAVKA». 

PRIPRAVKA – виконане літерами латинської абетки слово приправка.
Приправка – зменш. до приправа.
ПРИПРАВА, -и, ж. Те, що додають до страви для поліпшення її смаку, 
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аромату. // Харчовий продукт як складова частина якоїсь страви. // Домішка до 
чого-небудь. Великий тлумачний словник сучасної української мови. 
Видавництво «Перун», 2005.

Пунктом 1 глави 3 розділу ІІ Регламенту Апеляційної палати 
Національного органу інтелектуальної власності, затвердженого наказом 
Міністерства економіки України від 23.11.2023 № 17768 (далі – Регламент), 
встановлено, що розгляд заперечення по суті передбачає встановлення 
наявності або відсутності підстав для скасування рішення НОІВ щодо заявки, за 
якою подано заперечення, у межах мотивів, викладених у запереченні чи під час 
його розгляду, та на підставі зібраних у справі за запереченням матеріалів. 

З метою з’ясування обставин, якими обґрунтовуються вимоги апелянта та 
які необхідно встановити для прийняття рішення, колегія Апеляційної палати, 
відповідно до пунктів 11 і 12 глави 3 розділу ІІ Регламенту, заслухала пояснення 
представників сторін, з’ясувала обставини, на які посилається апелянт як на 
підставу своїх вимог і заперечень, та перевірила їх доказами, що містилися у 
запереченні (від 31.03.2022 № Вх-6052/2022), додаткових матеріалах до 
заперечення (від 10.08.2022 № Вх-19031-Е/2022 та 08.05.2025 
№ Вх. 3634-/2025), копіях матеріалів заявки № m 2019 30523, та встановила таке.

Заявлене комбіноване позначення « » складається із 
словесного та зображувального елементів. Словесний елемент «PRIPRAVKA» 
виконаний стандартним шрифтом заголовними літерами латиниці. 
Зображувальні елементи являють собою кухонну лопатку, мигдалеподібну та 
круглу фігури, розміщені у верхній частині прямокутника з округленими кутами, 
в центрі якого міститься словесний елемент «PRIPRAVKA». Позначення подане 
на реєстрацією відносно товарів 29, 30 та послуг 35 класів МКТП.

Оскільки апелянт у додаткових поясненнях до заперечення скоротив 
перелік товарів 29, 30 класів МКТП, розгляд заперечення здійснювався колегією 
Апеляційної палати з урахуванням скороченого переліку товарів.

Колегія Апеляційної палати перевірила відповідність заявленого 
позначення «PRIPRAVKA, зобр.» умовам надання правової охорони щодо 
наявності підстав для відмови, встановлених пунктом 2 статті 6 Закону1, з 
урахуванням пункту 4.3 Правил2 в межах скороченого апелянтом переліку 
товарів 29, 30 класів МКТП.

Відповідно до абзацу п’ятого пункту 2 статті 6 Закону не можуть одержати 
правову охорону позначення, які є оманливими або такими, що можуть ввести в 
1 Відповідно до пункту 3 Постанови Верховної Ради України «Про введення в дію Закону України «Про охорону 
прав на знаки для товарів і послуг» від 23.12.1993 № 3771-XII, відповідність знаків умовам їх реєстрації 
визначається згідно з законодавством, що діяло на дату подання заявки.
2 Під час встановлення наявності або відсутності підстав для скасування рішення УКРНОІВІ щодо заявки, 
поданої до набрання чинності наказом Міністерства економіки України від 06.08.2024 № 19889 «Про 
затвердження Правил складання, подання заявки на торговельну марку, заявки на міжнародну реєстрацію 
торговельної марки та проведення експертизи заявки на торговельну марку, міжнародної реєстрації торговельної 
марки з поширенням на Україну», зареєстрованим в Міністерстві юстиції України 19.08.2024 за № 1263/42608, 
колегією Апеляційної палати застосовуються положення наказу Держпатенту України від 28.07.1995 № 116 «Про 
затвердження Правил складання і подання заявки на видачу свідоцтва України на знак для товарів і послуг», із 
відповідними змінами, що був чинним на дату прийняття рішення за заявкою.
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оману щодо товару, послуги або особи, яка виробляє товар або надає послугу. 
Згідно з пунктом 4.3.1.9 Правил до позначень, що є оманливими або 

такими, що можуть ввести в оману щодо товару, послуги або особи, яка 
виробляє товар або надає послугу, відносяться позначення, які породжують у 
свідомості споживача асоціації, пов’язані з певною якістю, географічним 
походженням товарів або послуг або з певним виробником, які насправді не 
відповідають дійсності. 

Позначення може бути визнане оманливим або таким, що здатне вводити в 
оману, коли є очевидним, що воно в процесі використання як знака не виключає 
небезпеку введення в оману споживача. 

«Ома́на, и, жін. – Хибне сприйняття дійсності, зумовлене неправильним, 
викривленим відображенням її органами чуття; уявний образ чого-небудь, що 
помилково сприймається як дійсний»3.

Позначення, що може ввести в оману споживача – це позначення, що не 
містить відомостей, які прямо не відповідають дійсності, проте реально здатне 
породжувати таку можливість побічно. 

Такі позначення асоціативно породжують у свідомості споживача 
помилкову, неправильну думку щодо особи виробника товарів, властивостей 
або інших якісних характеристик товарів або характеру послуг, географічного 
походження товарів або послуг тощо. Здатність ввести в оману не завжди 
очевидна, вона має ймовірний характер.

Для з’ясування того, чи може заявлене позначення «PRIPRAVKA, зобр.» 
ввести в оману щодо скороченого переліку товарів 29, 30 класів МКТП, колегія 
Апеляційної палати проаналізувала доступні інформаційно-довідкові джерела 
мережі «Інтернет», інформацію, наведену в рішенні НОІВ від 31.01.2022 за 
заявкою № m 2019 30523, та зазначає таке.

Згідно з Великим тлумачним словником сучасної української мови 
(видавництво «Перун», 2005 р.), «приправа» – це:

«те, що додають до страви для поліпшення її смаку, аромату; харчовий 
продукт як складова частина якоїсь страви; домішка до чого-небудь».

Заявлене позначення « » є комбінованим, словесна частина 
«PRIPRAVKA» розміщена в центрі прямокутника з округленими кутами, 
зображувальні елементи являють собою кухонну лопатку, мигдалеподібну та 
круглу фігури, розміщені у верхній частині прямокутника з округленими кутами. 

Поєднання словесного та графічних елементів, що входять до загальної 
композиції позначення, формує у свідомості споживача фантазійний образ, 
пов’язаний передусім із певним джерелом товару або торговельною маркою, а 
не з функціональним призначенням конкретного продукту.

Оскільки позначення може викликати у потенційного споживача 
асоціативне уявлення про призначення заявлених товарів і таке уявлення не є 

3 http://ukrlit.org/slovnyk/%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B0
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помилковим, колегія Апеляційної палати вважає, що заявлене позначення не є 
таким, що може ввести в оману відносно скороченого переліку товарів 29 та 30 
класів МКТП.

Для визначення того, чи може бути надана правова охорона заявленому 
позначенню, керуючись частиною С - (1) статті 6quinquies Паризької конвенції 
про охорону промислової власності, колегія Апеляційної палати розглянула 
представлені апелянтом матеріали, що пов’язані з використанням заявленого 
позначення, та проаналізувала діяльність апелянта, зокрема дані, що містяться 
на сайті апелянта.

Апелянт на користь реєстрації торговельної марки надав такі документи:
копії ліцензійного договору та додаткової угоди;
копії сторінок з вебсайту https://pripravka.com, де демонструється 

використання відповідного позначення для комерційного просування товарів;
фотоматеріали упаковок товарів із використанням позначення 

«PRIPRAVKA».
Колегія Апеляційної палати, дослідивши зазначені матеріали, а також 

інформацію, наявну у відкритому доступі в мережі «Інтернет», зазначає таке.
На офіційному сайті заявника (https://pripravka.ua) позначення 

«PRIPRAVKA» активно використовується в комерційній діяльності як 
центральний елемент фірмового стилю, зокрема у рамках серії приправ 
«Овочева лавка», «PRIPRAVKA Exclusive Proffesional».

На сайті вказується, що компанія пропонує спеції, приправи, соуси, готові 
страви, овочеві основи, а також кулінарні інгредієнти для харчової 
промисловості.

Відповідно до положення статті 6 quinquies Паризької конвенції про 
охорону промислової власності щодо необхідності врахування всіх фактичних 
обставин, що свідчать на користь реєстрації знака, колегія Апеляційної палати 
проаналізувала скорочений перелік товарів за класами 29, 30 МКТП та зазначає, 
що він відповідає фактичній діяльності апелянта, у зв’язку з чим заявлене до 
реєстрації позначення не буде породжувати у свідомості споживача уяву про 
властивості товарів, які не відповідають дійсності.

Тому застосування такого позначення, з урахуванням його стилізованого 
оформлення, стосовно уточненого переліку товарів 29 та 30 класів МКТП, може 
бути зареєстровано як торговельна марка, оскільки на нього не поширюються 
підстави для відмови, встановлені абзацом п’ятим пункту 2 
статті 6 Закону.

Дослідивши матеріали апеляційної справи в межах мотивів заперечення, 
колегія Апеляційної палати дійшла висновку про наявність підстав для 
задоволення заперечення апелянта за заявкою № m 2019 30523 та скасування 
рішення НОІВ від 31.01.2022.

За результатами розгляду заперечення, на підставі Закону України «Про 
охорону прав на знаки для товарів і послуг», керуючись Регламентом 
Апеляційної палати Національного органу інтелектуальної власності, 
затвердженим наказом Міністерства економіки України від 23.11.2023 № 17768, 
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зареєстрованим в Міністерстві юстиції України 04.01.2024 за № 21/41366, 
колегія Апеляційної палати

в и р і ш и л а:

1. Заперечення Приватного підприємства «СПС» задовольнити.
2. Рішення НОІВ від 31.01.2022 про реєстрацію торговельної марки 

«PRIPRAVKA, зобр.» відносно частини товарів і послуг за заявкою 
№ m 2019 30523 скасувати.

3. Зареєструвати, за умови сплати збору за публікацію відомостей про 
видачу свідоцтва та державного мита за видачу свідоцтва України, торговельну 
марку «PRIPRAVKA, зобр.» за заявкою № m 2019 30523 відносно скороченого 
переліку товарів 29, 30 класів та заявлених послуг 35 класу МКТП, а саме:

29 класу: «Законсервовані, заморожені, сухі та скуховарені фрукти, овочі 
та плоди; желе, джеми, варення; сир, масло; харчові олії та жири; айвар 
(законсервований перець); бульйони; бульйонні концентрати; горіхи зі 
смаковими та ароматичними добавками; горіхи оброблені; гуакамоле (пюре з 
авокадо); желатин; желе м’ясні; зацукровані горіхи; імбирний джем; капуста 
квашена; картопляні пластівці; кокосова олія харчова; кокосове масло; 
кокосовий жир; композиції з оброблених фруктів; креми на основі овочів; 
кукурудзяна олія харчова; кунжутна олія харчова; лецитин на кулінарні 
потреби; лимонний сік на кулінарні потреби; масло какао харчове; масляний 
крем; муси овочеві; насіння оброблене; насіння соняшнику оброблене; овочеві 
консерви; овочеві салати; овочеві соки для куховарення; оливки законсервовані; 
оливкова олія харчова; оливкова олія холодного віджиму харчова; олія з насіння 
льону харчова; пальмова олія харчова; пальмоядрова олія харчова; пектин на 
кулінарні потреби; пилок, приготований як харчовий продукт; повидла; 
продукти для овочевих супів; ріпакова олія харчова; родзинки; свиріпова олія 
харчова; складники для готування бульйонів; соєва олія харчова; соняшникова 
олія харчова; сочевиця законсервована; спреди (бутербродні пасти) на основі 
горіхів; сублімовані овочі; суміші для готування супів; суміші, що містять жири, 
для бутербродів; супи; тагіні (паста з насіння кунжуту); томатна паста; томатне 
пюре; томатний сік для куховарення; тофу; трюфелі законсервовані; фалафель; 
ферменти молочні на кулінарні потреби; фініки; фрукти зацукровані; фрукти 
тушковані; фрукти, законсервовані спиртом; фрукти, поглазуровані цукром; 
фруктова цедра; фруктове повидло пресоване; фруктовий м’якуш; фруктові 
желе; фруктові консерви; фруктові салати; фундук оброблений; хумус (паста з 
нуту); цибуля законсервована; часник законсервований; чипси картопляні; 
чипси картопляні низькокалорійні; чипси фруктові; яблучне пюре; ягоди 
законсервовані; яєчний порошок»;

30 класу: «Кава, чай, какао та замінники кави; рис, макаронні вироби та 
локшина; борошно та зернові продукти; цукор, мед, меляса; дріжджі, пекарські 
порошки; сіль, присмаки, прянощі, трави законсервовані; оцет, соуси та інші 
приправи; ароматизатори для напоїв, крім ефірних олій; ароматизатори для 
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тортів, тістечок, крім ефірних олій; ароматизатори для харчових продуктів, крім 
ефірних олій; ароматичні суміші харчові; батончики злакові; батончики злакові 
з високим вмістом білка; булгур; ванілін (замінник ванілі); ванільні 
ароматизатори на кулінарні потреби; вермішель; вироби з тіста на основі 
борошна, а саме, суміші макаронних виробів з сиром, суміші макаронних 
виробів з приправами, суміші макаронних виробів з беконом, суміші для 
випікання; в’яжучі речовини для ковбас; в’яжучі речовини для морозива; 
гвоздика (прянощі); гірчиця; гірчичне борошно; глазур для тортів, тістечок; 
глюкоза на кулінарні потреби; городні трави законсервовані (присмаки); гречка 
оброблена; дзеркальна глазур; добавки з клейковини на кулінарні потреби; 
есенції для харчових продуктів, крім ефірних есенцій і ефірних олій; 
журавлинний соус (приправа); заварний крем; загущувачі для готування 
харчових продуктів; заправки для салату; імбир (прянощі); карі (прянощі); 
квітки або листя рослин, що використовуються як замінники чаю; кетчуп (соус); 
кіноа оброблена; кориця (прянощі); крем з винного каменю на кулінарні 
потреби; крохмаль харчовий; крупи харчові; крутони; куркума; локшина соба 
(локшина з гречаного борошна); локшина удон (локшина з пшеничного 
борошна); майонез; макарони; маринади; місо (приправа); морські водорості 
(приправа); мюслі; м’ясна підлива; насіння анісу; насіння зірчастого анісу; 
насіння кунжуту (приправи); насіння льону на кулінарні потреби (приправа); 
оброблене насіння, що використовується як приправа; пальмовий цукор; перець 
запашний; перець стручковий (присмаки); перець; песто (соус); природні 
підсолоджувачі; пудра на торти, тістечка; реліш (приправа); речовини для 
пом’якшування м’яса на побутові потреби; рис швидкого приготування; 
селерова сіль; сіль для консервування харчових продуктів; соєва паста 
(приправа); соєвий соус; соуси для макаронних виробів; спагеті; спреди 
(бутербродні пасти) на основі шоколаду; спреди (бутербродні пасти) шоколадні, 
що містять горіхи; страви, приготовані на основі локшини; сублімовані страви 
з макаронними виробами як основним інгредієнтом; сублімовані страви з рисом 
як основним інгредієнтом; сухарі панірувальні; тісто; тісто бездріжджове на 
торти і тістечка; тісто на кондитерські вироби; тісто на торти і тістечка; 
томатний соус; фруктові желе (кондитерські вироби); фруктові соуси; часник 
подрібнений (приправа); чатні (приправа); чоу-чоу (приправа); шафран 
(присмака); яблучний соус (приправа)»;

35 класу:  Вивчання ринку; інтерактивне рекламування через комп'ютерну 
мережу; рекламування; сприяння продажам (посередництво); представляння 
продуктів через засоби комунікації з метою роздрібного продажу; розміщування 
в одному місці, на користь іншим особам, асортименту товарів 29, 30 класів 
(крім їх транспортування), яке дає змогу покупцям зручно оглядати та купувати 
ці товари.

Рішення Апеляційної палати набирає чинності з дати його затвердження 
наказом Державної організації «Український національний офіс інтелектуальної 
власності та інновацій». Затверджене рішення може бути оскаржено в судовому 
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порядку протягом двох місяців від дати його одержання. Збір, сплачений за 
подання заперечення підлягає поверненню у розмірі та порядку, встановленому 
законодавством.

Головуючий колегії Ю. В. Ткаченко
Члени колегії О. С. Осмоловська

Т. В. Ткачук


